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Приближается знакена-

тельная дата — сорокалетие

нашей Победы в Великой Оте-

чественной войне.

Четыре десятилетия —■

срок вполне достаточный,

чтобы полностью оценить ве-

личие всенародного подвига,

как в целом, так и отдельных

военных операций, сражений,

боевых эпизодов, нз которых

в конце концов сложилась

долгожданная я трудная По-

беда.

Во втором выпуске альма-

наха Госкино СССР за 1983
год «Киносценарии» я про-

чел сценарий «Личный враг

фюрера», наішсаниый_Дж_Молі_
давскіш. Сразу же догадался,

чтсГречь пойдет о подвиге

экипажа Краснознаменной

подводной лодки Балтийского

флота С-ІЗ под командова-

нием А. И. Маринеско, по-

скольку так же назывался

очерк о нем в книге, выпу-

щенной десяток лет назад.

Обрадовался потому, что на-

гие -киноискусство в большом

долгу перед подводниками,

редко знакомило кинозрите-

лей с их нелегкой, но очень

важной для общей победы

боевой деятельностью.

Выбор сценаристом для

этого подводной лодки С- 13

н ее январского похода 1945

года очень удачен. Несмотря

на то, что это был заключи-

тельный этап войны, лодка на-

несла противнику невоспол-

нимый ущерб, потопив круп-

нейший фашистский лайнер

'(Вильгельм Густлов» водоиз-

мещением 25.000 тонн и во-

енный транспорт «Генерал

Штойбеи» — 15.000 тонн. На

них погибло десять тысяч от-

борных гитлеровских войск,

в том числе около полутора

тысяч подготовленных в учеб-

ном отряде подводников для

укомплектования экипажей

многих десятков вступавших

в строй новейших фашист-

ских субмарин. И то, что суб-

марины действовали в конце

войны ниже своих возможно-

стей, в значительной степени

объясняется тем. что уком-

плектованы они были неква-

лифицированными специали-

стами. В этом заслуга С-13.

Командир этой подводной

лодки капитан третьего ран-

га А. И. Маринеско. человек

: сложный, но мужественный,

, умелый, горячий патріют Ро-

дины, хорошо описанный

А. Кроном в повести «Капи-

тан дальнего плавания» («Но-

вый мнр» № 2, 1983 г.).

Итак. А. Молдавский г.ыб-

рал конкретную подводную

лодку (большинство членов

экипажа живы и сейчас), оп-

ределенный ее поход (ян-

варь — февраль 1945 г.), на-

звал по фамилии командира

корабля. Казалось бы, и в сце-

нарии должен быть если не

документально точный рас-

сказ о подвиге экипажа, то

нечто близкое к нему, хотя

бы из уважения к людям, его

совершившим, и будущим ки-

нозрителям. К великому со-

жалению, этого не произош-

ло.

Автор   оговаривается,   что

«сценарий не является полио-

1 стью     документальным»,    а

«■выстроен по законам драма-

і тургического   художественно-

! го   произведения    со    всеми

! присущими жанру киносцена-

| рия атрибутами». Но это ни-

| сколько  не оправдывает   ис-

I кажения действительности.

Он заставляет С-13 идти в

«СОВЕТСКАЯ КУЛЬТУРА

Подвиг
не требует
домысла

ЗАМЕТКИ ПО ПОВОДУ ОДНОГО КИНОСЦЕНАРИЯ
Данцигскую бухту из Крон-

штадта плотно заминирован-

ным Финским заливом, тог-

да как к тому времени лод-

ки выходили в Балтийское

море из портов выведенной

из войны Финляндии «чис-

тыми» от мин шхерными

фарватерами. Видимо, никто

бы не пропустил кинофильма

о Курской битве с угрозой

флангового удара нашим вой-

скам из ростова-на-Дону, по-

скольку немецко-фашистские

войска были давно оттуда

изгнаны. Почему же здесь

допускается такая вольность?

Нужно показать мужество

балтийских         подводников,

преодолевших страшную мин-

ную опасность? Сделать это

можно, как воспоминание лю-

бого из экипажа С-13 о про-

шлых походах или того же

Маринеско. который в 1942

году, . командуя подводной

лодкой М-96, потопил враже-

ский транспорт в Финском

заливе и пересек за поход

двадцать • линий минных за-

граждений.

Лайнеру «Вильгельм Гу-

стлов» незачем было прини-

мать на борт германских под-

водников, поскольку он был

плавучим учебным отрядом

подводного плавания, на нем

они размещались, там же на-

ходились их учебные кабине-

ты. Не подводники подсажи-

вались к бегущим из Данци-

га войскам СС. а, наоборот, те

осаждали занятый подводни-

ками лайнер.

Придумывать трудности

подводной лодке С-13 вооб-
ще не стоило. Их хватало

без всяких выдумок. Мелко-

водье, близость берега, мин-

ная опасность, более чем

двухчасовая ночная погоня за

лайнером в надводном' поло-

жении, рядом с ним и кораб-

лями эскорта. Даже непосвя-

щенному понятно, какое это

нечеловеческое    напряжение.

В сценарии есть ряд «тех-

нических» несуразиц, кото-

рые кинематографисты не

любят исправлять, считая их

мелочью. Это, мол, понятно

лишь специалистам, а зрите-

ли и так проглотят, не заме-

тят. К сожалению, такую точ-

ку зрения разделяет, видимо,

и автор сценария, хотя, бу-

дучи моряком, должен был

бы взять на себя труд позна-

комиться с устройством под-

водной лодки типа «С» и

организацией службы на ней.

Тогда не создавались бы не-

правдоподобные ситуации,

которые не прикроешь осо-

бенностями фильма.

Сценарист решил нагне-

тать обстановку. В художест-

венном фильме это его пра-

во. Командиру незачем уго-

варивать Кияшко открывать

клапан осушения трюма, это

делается автоматически лич-

ным составом аварийного от-

сека как первая мера при

пробоине. Неудачно придума-

но выстукивание погибающих

в отсеке: «Аттестат передай-

те матери». На погибших сол-

дат матерям посылали «по-

хоронки»,    а    не   аттестаты.

Автору следовало бы так-

же знать, что лодок с турби-

ной Вальтера в гитлеровской

Германии было построено

всего... две. И незачем адре-

совать на них чуть ли не сот-

ню подготовленных на «Гу-

ст лове» экипажей подводни-

ков. Фактически турбины

эти назначались на крей-

серские и малые подвод-

ные лодки с мощными акку-

муляторными батареями, поз-

воляющими им увеличить

подводную скорость и даль-

ность плавания вдвое про-

тив существующих, с силь-

ным вооружением и быстрой

перезарядкой торпедных ап-

паратов.

Лодки эти с окончанием

войны попали в руки союз-

ников, в том числе и к нам

на Балтийский флот. Мы о

них знали. Зачем же посы-

лать людей на несуществую-

щие корабли?

Меня, подводника, покоро-

бил жаргон, которым разго-

варивают наши матросы, стар-

шины и офицеры, будто это

не советский военный корабль,

а барахолка. Командир пси-

стоянно «острит», всем гово-

рит «ты», часто срывается на

блатные словечки: «шухер»;

«грабануть», офицеры назы-

вают корабли «коробками».

Я знал А И. Маринеско и

экипаж С-13. Он действи-

тельно был веселым и остро-

умным человеком, но совсем

не напоминал Попандопуло

из оперетты «Свадьба в Ма-

линовке». Остальные тоже

нормальные люди. Автору

стоило бы отнестись к ним с

большим уважением.

Сценарий имеет много и

других слабых сторон. К

примеру, надо абсолютно не

знать условий обитаемости

лодок времен войны, чтобы

ввести в фильм фронтовато-

го героя с белыми манжета-

ми. В полушубке с замаслен-

ными рукавами они момен-

тально потеряли ' бы свой

цвет, а стирать нечем. Нор-

ма пресной воды была голод- "„

пая. даже для ежедневного '

умывания ее не хватало.

В заключение хочется ска-

зать, что подводники, в ча-

стности экипаж С-13, заслу-

живают чести стать героями

киноэкрана, но сценарий о

них надо писать со знанием

дела, ближе к правде жизни '

и с ббльшим уважением к их

свершениям и трудностям

службы.

Г. ЩЕДРИН,
вице-адмирал в отставке,

Герой Советского Союза.


